
 
 

 Verslag vergadering RvB KBVBV – Rapport de la réunion CA FRBVB 
06/06/2017 Schaarbeek 

  
Présents/Aanwezig 
W. Bruninx, J.P. De Buysscher, W. Corbeel, C. Demuynck, D. Van Daele, J. Van Brusselen, 
F. Fossépré, L. Declercq, J. Van Riet, S. De Keijser, M. Henno 
 
Verontschuldigd / Excusés:  
J. Callens 
 
Afwezig / Absent: 
C. Holvoet 
  

Verwelkoming 
 
W. Bruninx verwelkomt Fabrice Fossépré, vice-
voorzitter AIF, als lid van de Raad van Bestuur.  
 
Felicitaties namens RVB KBVBV aan Dominique 
Baeyens voor zijn verkiezing tot lid RvB BOIC. 

Accueil 
 
W. Bruninx accueille Fabrice Fossépré, vice-
président de l’AIF, comme membre du Conseil 
d’Administration. 
Dans son allocution, W. Bruninx félicite aussi 
Dominique Baeyens pour son élection en tant 
que membre du conseil d’administration du 
COIB. 

1. Verslag RvB 
 
      De RvB keurt de verslagen goed van de vergadering 

van 2 mei 2017 en van 13 april (met de 
toevoegingen van JP Brouhon en mits twee 
correcties): 
- Punt 3.3. het voorstel van JP Brouhon zal eerst 

besproken worden binnen de twee vleugels  
- Punt 3.4. ORTEC is niet de leverancier van de 

goedkopere versie van E-score 
 
De gecorrigeerde verslagen worden gepubliceerd.  

1. PV CA 
 

Le CA approuve les rapports des réunions des 2 
mai et 13 avril (ce dernier avec les ajouts de JP 
Brouhon et moyennant deux corrections) : 
- Point 3.3 : la proposition de JP Brouhon sera 

d’abord discutée au sein des deux ailes 
- Point 3.4. ORTEC n’est pas le fournisseur de 

la version simplifiée de l’E-score 
 
 
Les PV corrigés sont publiés. 

2. Scheidsrechtercommissie (J. Callens, 
verontschuldigd) 

 
2.1. J. CALLENS heeft Paul Herbots aangeduid als CEV 

referee voor EYOF (in Györ) 
  

2.2.  PO Dames ronde twee en drie dit was onbegonnen 
werk wat betreft aanduidingen scheidsrechters. 

o Wedstrijden zeer laat gekend. 
o Zeer late wedstrijdwijzigingen 
o Aanduidingen moeten gebeuren enkele 

dagen voor de wedstrijden. 
o Wijzigingen van aanduidingen als gevolg 

van late wijzigingen. 
o Is besproken met Julien. 

 
 

2.3. Negen Top level Play-Off wedstrijden – met een 
onbesproken arbitrage. 

  

2. Commission d’arbitrage (J. Callens, excusé) 
 

2.1.  J. Callens a désigné Paul Herbots comme CEV 
referee pour EYOF (à Györ) 

 
2.2. Les P.O. Dames, deuxième et troisième tours, se 

sont avérés quasi impossibles au niveau des 
désignations d’arbitres. 
o les matchs étaient connus très 

tardivement 
o il y avait des modifications très tardives 
o les désignations devaient se faire 

quelques jours avant les matches 
o les modifications des désignations 

résultaient des modifications tardives 
o ces problèmes ont été discutés avec 

Julien 
2.3. Neuf matches PO top level avec un arbitrage 

impeccable 
 



2.4. Voorstel Christian Didembourg Wezva supervisor 
BEACH WEVZA 

  
2.5. Inschrijvingen scheidsrechters 2017-2018 

Niet ingeschreven 
Emma Yvan 

Di Giacomo 

Puissant ( heeft zich later ingeschreven) 

Libert 

Beugnies 

 
2.6. Aanduidingen lijnrechters World League en WK 

Kwalificatie in overleg gebeurd. 
  

2.7. Inschrijvingen CEV Club competitie 2017-2018 
o Heren 

 CHAMPIONS LEAGUE 

 Roeselare – 4de ronde 

 Maaseik – 3de ronde 
 CEV CUP 

 Aalst 
 CHALLENGE CUP 

 Menen 
 SCHRIJFT NIET IN 

 Antwerpen 
 ZIJN AANGESPROKEN MAAR 

SCHRIJVEN NIET IN 

 HAASRODE – AMIGOS 
ZOERSEL en WAREMME 
  

o Vrouwen 
 CHAMPIONS LEAGUE 

 Avo Beveren – 3de ronde 
 CEV CUP 

 VC Oudegem 
 CHALLENGE CUP 

 Hermes Oostende 

 Amigos Zoersel 

 Charleroi (Vacancy place) 
 
2.8. De FIVB heeft beslist om de maximumleeftijd voor 

scheidsrechters op 60 jaar te brengen (van 55). 
Eerder ‘gepensioneerde’ scheidrechters die nog 
geen 60 jaar zijn kunnen echter niet terug integreren.  

 

2.4. Proposition de Christian Didembourg comme 
Superviseur BEACH WEVZA 

 
2.5. Inscriptions arbitres 2017-2018 
       Ne se sont pas inscrits 

Emma Yvan 

Di Giacomo 

Puissant (s’est inscrit plus tard) 

Libert 

Beugnies 

 
2.7. Désignations des juges de ligne WORLD LEAGUE 

et qualifications CM se sont faites en concertation 
 

2.8. Inscriptions compétition 2017-2018 CEV Club 
o Messieurs 

 CHAMPIONS LEAGUE 

 Roulers – 4ème tour 

 Maaseik – 3ème tour 
 CEV CUP 

 Alost 
 CHALLENGE CUP 

 Menin 
 NE S’INSCRIT PAS 

 Anvers 
 Ont étés contactés mais ne 

s’inscrivent pas 

 HAASRODE – AMIGOS 
ZOERSEL et WAREMME 
  

o Dames 
 CHAMPIONS LEAGUE 

 Avo Beveren – 3ème tour 
 CEV CUP 

 VC Oudegem 
 CHALLENGE CUP 

 Hermes Oostende 

 Amigos Zoersel 

 Charleroi (Vacancy place) 
 
2.8. La FIVB a décidé de porter l’âge maximum des 

arbitres  (de 55) à 60 ans. Les arbitres 
‘pensionnés’ qui n’ont pas encore 60 ans ne 
peuvent pas réintégrer.  

3. Competitie (J. Van Brusselen)  
 

3.1. Homologatie 
- alle stijgers werden bezocht, en mits enkele 

opmerkingen zijn ze OK 
- AIF en VV werken aan gelijkvormige 

homologatiedocumenten 
- J. Van Brusselen start een informatieronde 

bij leveranciers van palen, antennes, netten 
en vloerbekleding 

3.2. Competitie 
- De kalenders competitie zijn goedgekeurd & 

gepubliceerd 

3. Compétition (J. Van Brusselen) 
 

3.1. Homologation 
- tous les montants ont fait l’objet d’une visite, et 

mis à part quelques remarques, tous sont OK 
- AIF et VV collaborent à l’élaboration de 

documents d’homologation similaires 
- J. Van Brusselen commence un tour 

d’information auprès des fournisseurs de 
poteaux, antennes, filets et revêtements de sol. 

3.2. Compétition 
- Les calendriers de compétition sont approuvés et 

publiés 



- Het nationale annorama is gepubliceerd. W. 
Corbeel onderstreept het belang van goed 
overleg, W. Bruninx  voegt toe dat dit heel 
moeilijk is. Zo blijkt de net gepubliceerde 
CEV kalender in strijd met die van FIVB. 

- Laatste match voor LIGA A heren : 5/6 mei 
- Competitievoorstel dames is +/- klaar, 

inclusief een PO systeem 4/4/4 en een 
minimum aan mid-week matches. J. Van 
Brusselen wacht nog op het officieel OK van 
de commissievoorzitter. Laatste match is ook 
voorzien 5/6 mei 

3.3. Beker van België 
J. Van Brusselen krijgt het mandaat om de 
trekking te organiseren tot 1/8° finales. Op dat 
moment kan eventueel een verdere ‘trekking 
met event’ georganiseerd worden. 

3.4. status E-score & ORTEC 
LIGA heren geniet van een heel dienstenpakket 
van ORTEC. 
NEVOBO heeft een vereenvoudigde versie 
ontwikkeld maar kan deze niet delen. 
W. Corbeel heeft morgen 07/06 een ontmoeting 
met een mogelijke leverancier. 
De E-score is van nature een materie voor de 
vleugels. 

3.5. Website 
A priori komt alle info die het nationale niveau 
aanbelangt op de KBVBV website. Voor de 
competitie bestaat echter een hechte band 
tussen de VV – en AIF websites welke voldoet.  

3.6. Op vraag van W. Corbeel deelt J. Van 
Brusselen de RvB mee dat hij werkt aan het 
‘bluebook jeugdkampioenschappen’.  

3.7.       Op vraag van J. Van Brusselen deelt W. 
Corbeel de RvB mee dat er door Topvolley 
‘selectiewedstrijden’ georganiseerd werden 
tijdens de WK Kwalificatie in Kortrijk. Gelet op 
eerdere beslissingen moet dit vermeden worden 
zoals dit ook voor toepassing is voor club 
organisaties. 

  

- annorama national publié. W. Corbeel souligne 
l'importance d’une concertation, W. Bruninx 
ajoute que cela est très difficile. Il semble que le 
calendrier que la CEV vient de publier est en 
conflit avec celui de la FIVB. 

- Dernier match de LIGUE A messieurs: 5/6 mai 
- la proposition de calendrier pour les femmes est 

+/- prête, y compris un système PO 4/4/4 tout en 
minimisant les matches en milieu de semaine J. 
Van Brusselen attend toujours l’accord officiel du 
président de commission. Dernier match 
également prévu 5/6 mai 

3.3. Coupe de Belgique 
J. Van Brusselen est chargé d'organiser le tirage 
jusqu'à 1/8 ° finales. A ce moment, un autre tirage 
au sort « avec évènement » pourrait être 
organisé. 

3.4. Dossier E-score et ORTEC 
La LIGUE hommes bénéficie d’un package de 
services de ORTEC. 
NEVOBO a mis au point une version simplifiée, 
mais il ne peut pas la partager. 
W. Corbeel aura une rencontre avec un 
fournisseur potentiel demain 07/06 
L’E-score est par sa nature une matière des ailes. 
 

3.5. site Web 
A priori, toute information qui concerne le niveau 
national paraît sur le site KBVBV. Cependant, 
pour la compétition une relation étroite existe 
entre les sites web de la VV et l’ AIF. 

3.6. À la demande de W. Corbeel, J. Van Brusselen 
informe le Conseil qu'il travaille sur le « bluebook 
Championnat des jeunes ». 

3.7. A la demande de J. Van Brusselen, W. Corbeel 
avoue que Topvolley a organisé des « matches 
de sélection » lors des qualifications pour le CM 
du Monde à Courtrai. Compte tenu des décisions 
antérieures, cela devrait être évité comme cela 
vaut aussi pour les organisations des clubs.  

4. EUROMILLIONS 
 
4.1. W. Bruninx deelt een mededeling uit van FIVB 

(Fabio Azevedo, Directeur Generaal) over het 
statuut van de KBVBV (zie bijlage) 

4.2. De volgende consultatieve vergadering met de 
LIGA zal na de AV plaatshebben 

4.3. W. Bruninx zal contact opnemen met VC 
Waremme om klaarheid te krijgen in de club’s 
verbintenissen m.b.t. de Supercup, een 
organisatie van het KBVBV. 

4.   EUROMILLIONS  
 

4.1. W. Bruninx partage un message de la FIVB 
(Fabio Azevedo, directeur général) concernant le 
Statut de la FRBVB (voir annexe) 
4.2. La prochaine réunion de concertation avec 
la Ligue aura lieu après l'assemblée générale  
4.3. W. Bruninx contactera VC Waremme pour 
obtenir de la clarté sur les engagements du club 
par rapport au à la Super Coupe, une 
organisation de la FRBVB. 

5. LIGA Vrouwen (C. Holvoet)  
 

Geen nieuws 
 
 
 

5.    LIGUE Dames (C. Holvoet)  
 
Pas de nouvelles 



6. Beach Volley (J. Van Riet)  
 
6.1. Nationaal jeugdkampioenschap op donderdag 10 

augustus. Voor U17 en U15 . Acht ploegen per 
leeftijd kunnen meedoen. Vier ploegen AIF en 
vier ploegen VV. 

6.2. Volgende week zesde tornooi in Ieper. 
6.3. Er is een grote belangstelling voor buitenlandse 

ploegen en reeds enkele WILD CARDS 
toegekend aan twee Nederlanse team heren en 
dames, één Zweeds team heren en één team 
voor Australia dames. 

6.4. Eerste tornooien heel wat problemen met de 
boarding van Herva (Probleem met de lokale 
sponsors), in Genk dit weekend was alles 
geleverd. Volgende tornooien zullen we kort 
opvolgen. 

6.5. Tervuren geeft forfait als organisator. Kan het 
budget niet rondmaken. 

6.6. Nieuwe kledij scheidrechters nog niet aanwezig. 
 

6.7. Dit jaar is er geen ‘King & Queen’ & geen 
organisatie van AIF. 

 

5. Commission Beach-Volley (J. Van Riet)  
  

 6.1. Championnat national junior le jeudi 10 Août. 
Pour U17 et U15. Huit équipes par âge peuvent 
participer. Quatre équipes AIF et quatre équipes 
VV. 

6.2. La semaine prochaine, sixième tournoi à Ypres. 
6.3. Il y a un grand intérêt pour les équipes étrangères 

et des wild cards ont déjà été accordées à deux 
équipes néerlandaises hommes & femmes, à une 
équipe masculine suédoise et à une équipe 
féminine australienne. 

6.4. Les premiers tournois ont connu beaucoup de 
problèmes avec le boarding de Herva (problèmes 
avec les sponsors locaux).  A Genk ce week-end, 
tout a été livré. Cela sera suivi de près lors des 
prochains tournois. 

6.5. Tervuren abandonne en tant qu'organisateur. Ils 
ne peuvent pas réunir le budget. 

6.6. Les nouveaux équipements pour arbitres ne sont 
pas encore disponibles. 

6.7. Cette année, il n'y aura pas de « King & Queen » 
ni d’autre organisation de l’AIF. 

7. Nationale ploegen (W.Bruninx) 
 
W. Bruninx meldt dat de NP dames- en 
herenploegen een geweldig resultaat boekten: 
 
- heren verslaan o.a. Servië & USA en nipt verlies 

tegen Canada (FIVB World League 2017) 
 
- dames enkel verslagen door ITA (WC2018 

kwalificatie, Kortrijk). De Yellow Tigers gaan naar 
de barrages van de 3de Ronde kwalificatie. 

 

7. Equipes nationales (W. Bruninx) 
 

W. Bruninx signale que les équipes nationales 
dames et hommes ont obtenu des résultats 
formidables: 
- les hommes ont battu la Serbie et les Etats-Unis 
et ils ont perdu de justesse contre le Canada (FIVB 
World League 2017) 
- les dames ont seulement été battues par l'ITA 
(qualifications WC2018, Courtrai). Les Yellow 
Tigers vont aux barrages du 3ème tour de 
qualification. 

8. IT, Juridisch, SBS  
 
Geen transfers voor 15/08  

8. TI Juridique, JSS  
 

Pas de transferts avant le 15/08 

9. Financiën, budget, rekeningen (M Henno) 
 

9.1. Rekening houdende met de meevallende 
betaling door CEV, kan M. Henno meedelen dat 
het KBVBV het jaar 2016 afsloot met een boni 
van 13.000 euro. 

9.2. Na overleg met D. Van Daele en L. Declerq zal 
M. Henno nog enkele correcties aanbrengen in 
het financieel verslag voor de AV.  

9.3. Het budget 2017 voorziet geen post voor de 
LIGA A heren.  
Voor de internationale transfers blijven de 
transfersommen van 2016-2017 gelden (2500 € 
voor spelers van de nationale ploeg, 50 € 
administratieve kost (behalve indien provinciaal 
niveau of jeugd, 20 €), ongeacht of de speler bij 
dezelfde club blijft. 

9.   Finances, budget, comptes (M. Henno) 
 

9.1. Tenant compte du paiement favorable par la CEV, 
M. Henno peut dire que l'année 2016 s’est 
clôturée avec un boni de 13.000 euros. 

 
9.2. Après consultation avec D. Van Daele et L. 

Declercq, M. Henno fera quelques ajustements 
dans le rapport financier de l'AG. 

9.3. Le budget 2017 ne prévoit pas de soutien pour la  
LIGUE A messieurs 
Pour les transferts internationaux, les frais de 
transfert ne changent pas par rapport à 2016-
2017 (2500 € pour les joueurs de l'équipe 
nationale, 50 € de frais administratifs (sauf au 
niveau provincial ou pour les jeunes, 20 €), 
indépendamment du fait que le joueur reste avec 
le même club. 

 



10. Diversen 
 

10.1     Na contacten en overleg met de beide vleugel 
federaties beslist W. Bruninx  om zijn 
kandidatuur voor voorzitter KBVBV in te 
trekken. Hij geeft zijn volledige ondersteuning 
aan de kandidatuur van Guy Juwet  voor 
voorzitter KBVBV. W. Bruninx blijft zijn 
internationale mandaten behouden voor 
uitvoering en stelt zich volledig ter beschikking 
voor de nationale volleybal federatie en zal door 
de RvB KBVBV  benoemd worden als: 

               ‘KBVBV Algemeen Directeur Internationale 
relaties en representaties” - ‘FRBVB General 
Director International Relations and 
Representations. 

 
10.2.   In afwachting van de Algemene Vergadering 

(15/06) blijft de post van Secretaris Generaal 
vacant.  

10.3    Vooruitkijkend naar de volgende RvB die zal 
plaatshebben na de Algemene Vergadering van 
15 juni onderstreept D. Van Daele het belang van 
de reciprociteit en het evenwicht VV / AIF bij de 
verdeling van de verantwoordelijkheden bij het 
KBVBV.  

10. Divers 
 
10.1 Après des contacts et des consultations avec les 

deux ailes, W. Bruninx décide de retirer sa 
candidature à la présidence FRBVB. Il apporte 
son plein soutien à la candidature de Guy Juwet 
en tant que président FRBVB. W. Bruninx 
conserve ses mandats exécutifs internationaux 
pour leur mise en œuvre, et se met à l’entière 
disposition de la fédération nationale de volley-
ball. Il sera nommé par le CA FRBVB en qualité 
de: 

                «Directeur général des relations 
internationales et représentations FRBVB» - 
«‘FRBVB General Director International 
Relations and Representations. 

 
10.2. En attendant l'Assemblée Générale (15/06), le 

poste de Secrétaire Général reste vacant. 
 
10.3 Dans la perspective du prochain Conseil 

d'Administration qui aura lieu juste après 
l'Assemblée Générale du 15 Juin, D. Van Daele 
souligne l'importance de la réciprocité et de 
l'équilibre VV / AIF dans la répartition des 
responsabilités à la FRBVB. 

Volgende vergadering: 
 
      Algemene vergadering KBVBV donderdag 

15/06/2017 om 18.00 uur: 
      Volgende RvB KBVBV donderdag 15/06/2017 om 

20.00 uur te :  
 

SALONS DE ROMREE 
Beiaardlaan 31 
1850 GRIMBERGEN 
Tel. 32 (0)2 269 74 74 
www.salonsderomree.be   

  
      Gelieve punten ter bespreking aan secretariaat 

KBVBV te melden. 
 

Prochaine réunion: 
  
Assemblée générale FRBVB jeudi 15/06/2017 à 
18:00: 

       Prochain CA FRBVB jeudi 15.06.2017 à 20.00 
heures: 
 
SALONS DE ROMREE 
Beiaardlaan 31 
1850 Grimbergen 
Tél. 32 (0) 2269 74 74 
www.salonsderomree.be 
  
 Prière de communiquer les points pour 
discussion au secrétariat FRBVB. 

 
Verslag/rapport  : S. De Keijser 
Vertaling/traduction: S. De Keijser  
 

http://www.salonsderomree.be/

